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PE®EPAT

Jummomuast pabota: 76 cTpaHullbl, 56 UCTOIb30BAaHHBIX HCTOUHUKOB.

MAIIMHHBIN [TEPEBOJ], GOOGLE TRANSLATE, ICKYCCTBEHHbBIN
UHTEJUIEKT, CTUJIMCTUKA, CTATUCTUYECKUI MAILIMHHBIN [TEPEBO/I,
HEMPOHHAS CETb, HEMUPOHHBIN MAIIINHHBIN [TEPEBO/]

OO0beKkT HCCIeJOBAaHMS: MAIIMHHBIA IE€PEBOJ IMOCPEICTBOM IMPOrPaMMBbl
Google Translate.

Ilpeamer wuccieqoBaHusl: aJCKBATHOCTh MAIIMHHOIO KHUTaWCKO-PYCCKOTO
NepPeBO/Ia TEKCTOB Pa3HbIX ()YHKIHMOHAIBHBIX CTUIIEH.

Hear padoTbl: BBIABUTH OOLIME OMIMOKH, JOMYCKaeMble MPOTrpaMMOi
MammHHOro mnepeBojga Google Translate npu mnepeBoge TEKCTOB — pa3HbIX
(YyHKIHMOHAJIBHBIX CTUJIECH.

Metoabl M MOAXOAbI MCCJAECAOBAHUS: ONUCATENbHBIA, CONOCTABUTEIbHBIM,
AHAJIMTUYECKUM.

SA3bIKOBOII MaTepHaJ UCCIEAOBAHUS . TEKCTHl HA KUTANICKOM SI3BIKE PAa3HBIX
(YHKUIHMOHAJIBHBIX CTUJICH.

B nanHOI AUIUIOMHON paboTe paccMOTpPEHBI MPOOJIEMBI, BOZHUKAIOIIUE MPU
NEPEBOJIE C OHOTO A3bIKA HA APYTOM MPHU NOMOIIY MPOrPaMMbl MAIIMHHOTO MIEPEBOIA
Google Translate, a Taxxe mpeANpPUHSTA MOMBITKA BBIIEIUTh U OMHCATh OCHOBHBIC
OLIMOKH, JIONMyCKaeMble MporpaMMoil Tmpu paboTe C TEKCTaMH Pa3HBIX
(YHKUIHMOHAJIBHBIX CTUIIEH.

HoBmu3na pe3yiabTaToB 00yciioBjeHa nmpoBepkoi pabotel Google Translate na
PUMEPAX TEKCTOB Pa3HbIX (DYHKIIMOHAIBHBIX CTHUIIEH U MOMBITKOM BBIJEIEHHS 0011en
TUIIOJIOTUU OMIMOOK, AOMYCKAEMbIX MPOrpaMMOil MPHU MEPEBOE C KUTAHCKOIO S3bIKa
Ha PYCCKH.

IIpakTH4Yeckasi 3HAYMMOCTD BBIBOJIbI PA0OTHI MOT'YT OBITh UCIIOJIb30BaHbI 1JI51
JaNbHEHIIero HMCCIE0BAHMS BO3MOXKHOCTEM  HMCIIOJIB30BAaHUS MPOrpaMM IO
MalIMHHOMY MEPEBOAY, a TaKXkKe NIl padOThl MEPEBOAUYMKOM WIIU JJI1 ONTUMU3ALMU
paboThI CIEUATKNCTOB Pa3HbIX cep, KOTOpble pabOTaIOT C UHOCTPAHHBIMU A3BIKAMHU,
Y TI0JIB3YIOTCS IPOrpaMMaMu JJIsi MAIIMHHOTO MIEPEBO/Ia B CBOEH MPpo¢ecCHOHAIbHON
NEeSATEIbHOCTH.

ABTOp MOATBEPKIAET TOCTOBEPHOCTh MAaTEPUAIIOB U PE3YJIHTATOB AUILIIOMHOMN
paboThI, a TAKXKE CAMOCTOSITENBHOCTD €€ BBITTOJIHEHHUS.



PO®EPAT

JlpImioMHast mpana: 76 cTapoHKi, 56 BRIKAPBICTAHBIX KPBIHIILI.

MAIIBIHHBI TTEPAKJIAJl, GOOGLE TRANSLATE, IITYYHbI
[HTDJIEKT, CTBUIICTBIKA, CTATBICTBIYHBI MAILMHHBI TTEPAKJIATL,
HEMPOHABAS CETKA, HEMPOHHBI MAIIIMHHBIN ITEPAKJIAJ

AO'eKT nacjeaBaHHs: MAaIlILIHHBI TIEpaKiajg 3 JamnaMmoraii nparpamel Google
Translate.

IIpagmer pacienaBaHHsi: aJdKBAaTHACIb MAalllbIHHAra KiTaiicka-pyckara
nepaxyaay TIKCTay pO3HbIX PYHKIBISTHAIBHBIX CTBUIAY.

MbTa nmpanbl: BbISBIIL aryJibHbISI MaMbUIKI, KIS JaMyCKarollla mparpamait
MaibiHHara mnepakiany Google Translate npsl mepakiag3e TIKCTAY PO3HBIX
(yHKUBISTHATIBHBIX CTHUIAY.

Meraapl i mnDaabIXoabl [JacjeJaBaHHS: amiCcajbHbl, CYNAaCTaYIsUIbHbI,
aHAJITHIYHBI.

MoyHblil MaTIPBIAJI: TOKCTHI Ha KiTailicKalli MOBE PO3HBIX (PYHKIIBISTHAIBHBIX
CTBULAY.

VY nanzenail ABIIIJIOMHAN Mpanbl pa3rieakKaHbl MPadIeMbl, sIKis Y3HIKAIOLb bl
nepakiaaa3e 3 aJHOM MOBBI Ha I1HUIYIO Mpbl JanaMo3€ IparpaMbl MalllbIHHAra
nepakiany Google Translate, a Takcama 3po0JsieHa crpo0Oa BBUIYYBIIL 1 amicallb
ACHOYHBIS MTaMBUIKI, SIKISl JAmycKarolla nparpamai mpbl npaubl 3 TIKCTaMl PO3HBIX
(yHKUBISTHATTBHBIX CTHUIAY.

Hagizna BeHiKay aOymoyneHa mnpaBepkail mpaipsl Google Translate Ha
NPBIKJIAAX TIKCTAY PO3HBIX (PYHKUBISTHAIBHBIX CTBUIAY 1 cropoOail BBIA3SJICHHS
aryjapHail THINAJIOTIl MaMbUIaK, SKis JalyCKarollla mparpaMaid Mpbl Mepakiangse 3
KiTalickail MOBBI Ha PYCKYIO.

IIpakThIlyHae MpPbIMSIHEHHE: BBICHOBBI Mpallbl MOTYLb OBIIb BBIKAPHICTAHbI
JUTSL Aaneiinara gaciieJaBaHHs MardbIMaclsy BBIKAPBICTAHHS ITparpam fa MalllbIHHaMy
nepakiialy, a Takcama JJisi Tpalbl nepakiagubikay ado JJisi anThIMi3allbli Mpaibl
CHEbIsUIICTaY PO3HBIX cdep, sKid MPaIyolb 3 3aMEXHBIMI MOBaMi, 1 KapbICTaroIa
nparpamami Jijisi MalllbIHHAra nepakiany ¥ cBaéit mpadeciitnail q3eiHaciil.

A¥Tap mauBsipkae NAYHACIb MaTAphIsUIay 1 BbIHIKAY IBIIJIOMHAN Mpalibl, a
TakcaMa caMacTOMHACIb si¢ BBIKaHAHHS.



ABSTRACT
Thesis: 76 pages, 56 sources.

MACHINE TRANSLATION, GOOGLE TRANSLATE, ARTIFICIAL
INTELLIGENCE, STYLISTICS, STATISTICAL MACHINE TRANSLATION,
NEURAL NETWORK, NEURAL MACHINE TRANSLATION

The object: machine translation by means of the Google Translate program.

The subject: the adequacy of machine Chinese-Russian translation of texts of
different functional styles.

The purpose: identify common mistakes made by the Google Translate machine
translation program when translating texts of different functional styles.

Research methods: descriptive, comparative, analytical.

The language material of the research: texts in the Chinese language of
different functional styles.

In this thesis, the problems that arise when translating from one language to
another using the Google Translate machine translation program are considered, and
an attempt is made to highlight and describe the main errors made by the program when
working with texts of different functional styles.

The novelty of the results is due to the verification of the work of Google
Translate on examples of texts of different functional styles and an attempt to highlight
the general typology of errors made by the program when translating from Chinese into
Russian.

Practical application: the conclusions of the work can be used for further
research of the possibilities of using machine translation programs, as well as in the
work of a translator or can be used to optimize the work of specialists in different fields
who work with foreign languages and use machine translation programs in their
professional activities.

The author confirms the reliability of the materials and results of the thesis, as
well as the independence of its implementation.



